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M EG H ÍVÓ .
A Budapesti Kávésok Fényűzési és For­

galmi Adóközössége folyó évi február 20-án 
(pénteken) délután öt órakor az Ipartestü­
let tanácstermében (VITT., József körút 38.) 
az 1029. évi tartalék felosztása tárgyában

R E N D K ÍV Ü L I k ö z g y ű l é s t

tart. melyre az Adóközösség tagjait tisztelet­
tel meghívja.

Budapest, 1931 február 12.
Dr. Havas sk. Mészáros sk.

főtitkár. elnök.
M E G H ÍVÓ .

A Budapesti Kávésok Ipartestü let ének elöl­
járósága f. é. február hó 25-én (szerdán) dél­
után félöt órakor az ipartestület tanácstermé­
ben (V III.. József körút 38. sz. I. emelet) 

E LÖ LJÁ R Ó S Á G I Ü LÉ S T  
tart. melyre az elöljáróság tagjait meghívja 

Budapest, 1931. február 15-én.
I )r . H ava s  N án d o r  sk. M észáros G yőzd  sk.

fő t itk á r . elnök.

Az üzlefbérek ügye
Xegyedévről-negyedévre. mint valami visz- 

szatérő járvány, újból felhangzanak az elvi­
selhetetlen üzletbérek miatti panaszok.

A forgalom állandó csökkenésével szemben 
az ipar és kereskedelem terhei az utóbbi évek 
folyamán változatlanul fenn tartattak, sőt még 
emelkedtek, olyannyira, hogy a jobb viszo­
nyok között megszabott nagyon súlyos terhek 
nyomása még súlyosabbá válott.

A múltban a mi testületünk volt az elsők 
egyike, amely az elviselhetetlen üzletbérek 
ellen mozgalmat indított hatósági segélyt és 
intézkedést sürgetett, a háztulajdonos! érde­
keltségekkel is megértést keresett, majd en­
nek sikertelensége folytán közvetlenül a ház­
tulajdonosokhoz fordult és ez utóbbi módon 
sikerült néhány részletsikert is elérni.

Természetesen ipartestületünk e munkás­
sága nem nyerte meg a háztulajdonosok szö­
vetségének tetszését és a háziuri sérthetetlen­
ség dogmájánál fogva a mi törekvéseinket 
társa dalom fel forgató, kommunista és subvei- 
ziv célzatunknak bélyegezték.

Ily módon sikerült a kereskedelmi tulajdon 
intézményét ..társadaloméilenessé44 deklarálni 
és megvalósítását meghiúsítani.

Ellenben kegyesen biztosították a bérlői 
alattvalókat arról, hogy helyzetüket megfon­
tolva. — cselekedni fognak — egyszer, —  majd 
soha.

Idáig jutottunk el leguté>bbi időkig, amikor

a viszonyok már oda rosszabbodtak, hogy a 
népjóléti miniszter úr, aki konzervatív poli­
tikus, meg pap is, tehát semmiféle társada­
lomellenes törekvésekkel nem vádolható meg, 
a parlament ülésén kijelentette, hogy fonto­
lóra kellene venni, vájjon nem lenne-e cél­
szerű a lakbérkorlátozásokat legalább részben 
visszaállítani.

A  „Fővárosi Kereskedők Egyesülete“ pe­
dig, amely ugyancsak nem vádolható valami 
társadalomellenes vagy felforgató törekvések­
kel, újból mozgalmat indított az üzletbérek 
mérséklése iránt.

Annyi mozgalom után egy újabb, amely azt 
követeli, amit már évek óta oly sokan köve­
teltek.

Ezek az újabb feljajdulások teljes mérték­
ben igazolják ipartestületünk álláspontját.

Igazolva van az, hogy az üzletbérek felsza­
badítása túlkorán történt — és a háziurak 
étvágya minden intés és figyelmeztetés elle­
nére — hamarosan és túlságos mértékben meg­
nőtt.

Igazolva van az is, hogy a háztulajdonosok 
szövetségének hatóságok előtt tett Ígéretei és 
kijelentései a gyakorlatban nagyon keveset je­
lentettek és alig néhány eset. volt, amelyben 
közbeléptek és mérséklést értek el.

Ezzel szemben tény az is, hogy testületünk­
nek az egyes háztulajdonosokhoz intézett fel­
hívásával szemben a szövetség tagjait figyel­
meztette arra, hogy közvetlenül ne tárgyalja­
nak bérlőikkel, hanem cs:1' az egyesületen ke­
resztül.

Ma is hangoztatjuk azt az elvi álláspontun­
kat, hogy a forgalom mindennemű korláto­
sának ellenzői vagyunk.

De ha a háború után tizenkét évvel a hábo­
rús korlátozások még mindig fennállanak. ha 
az uzsora bíróságról szóló rendelkezések, a 

melyek valóban tárgytalanokká váltak, még 
mindig érvényben vannak, nem lehet semmi 
akadálya annak sem, hogy az üzletbérek, me­
lyeknek szabadjára való engedése nem kis 
részben okai a kereskedelem és ipar katasztro­
fális helyzetének, újból hatósági szabályozás 
alá vonassanak.

Ez annál plauzibilisebb, mert boldogem­
lékű Yass József az üzletbérek felszabadítása 
alkalmával figyelmeztetést intézett a háztu­
lajdonosokhoz, hogy e jogukkal csak óvatosan 
éljenek, nehogy kénytelen legyen elhatározá­
sát revízió alá venni.

Azóta nem egy hasonló figyelmeztetés 
hangzott el a háztulajdonosi érdekeltség Ígére­
teket. tett, a szent magántulajdon elvére hivat­
kozott. és nyugodtan nézte a kereskedelem és 
ipar évek előtt bejósolt katasztrófáját.

És most üres helyiségek, csődbejutott exis- 
tenciák hirdetik azt, hogy az annak idején 
aggodalmaskodó érdekeltségeknek igazuk volt.

a bérek felszabadításának következményeit 
jól látták és a mitől féltek, bekövetkezett..

Most. pedig nincs más hátra, mint Deák 
Ferenc recipéjével kell élni és a rosszul he­
gombolt mellényt ki kell gombolni.

A  hibát orvosolni kell — és az üzlet bérek 
szabadságát, — amellyel a háztulajdonosok 

élni nem tudtak — újra korlátozni kell lega­
lább is addig, amíg- gazdasági viszonyaink 
jobbra nem vátoznak, amig a lefelé menő gaz­
dasági tendencia meg nem fordul.

Jól tudjuk, hogy nagy gazdasági érdekek 
fűződnek az ingatlantulajdonhoz, de nem ki­
sebb fontosságúak a kereskedelem és ipar ér­
dekei. Ha az egyik érdek a másik rovására 
túlteng, az államhatalom hivatása, azoknak 
összeegyeztetése.

Ezt az intézkedést sürgeti a magyar gaz­
dasági élet, amelynek megmentése érdekében 
nem elég ígérni és bölcs intelmeket kiadni, de 
tenni is kell valamit.

Mészáros Győző.

MIT ÍR N A K  R Ó LU N K ?

k é t  h í r  k ö z ö t t .
I r ta : Z s o l t  B é l a .

B ab leves
N em  tudom , pontosan idézem -e a k e le ti mon- 

dátvt, a m e ly  szerin t három  titok za tos d o lo g  van  a 
v ilá g o n : „ A  sas ú tja  a levegőb en , a k íg y ó  ú tja  a 
kövek  között és a  szere lem  ú tja  a  sz ivek b en " —  de 
szo lg á ljo n  fe lü le tességem  m entségéü l, h ogy  e p i l ­
lanatban  a három  ősi titok n á l is jobban  izga t e g y  
je le n k o r i h aza i r e jte le m : m iért t ilto tta  be a be l­
ü gym in is zte r  é j je l  két ó rá tó l kezdve a budapesti 
kávéházakban  a  bab leves k iszo lgá lásá t?  V é g ig ­
gon d o ltam  m inden  e lk ép ze lh ető  szem pontot, a 
m elyn ek  a lap ján  a bab leves k ifogáso lh a tó , de 
sem m i nyom át sem  ta lá ltam , h ogy  példáu l e llen ­
tétben  lenne nem zeti h agyo m á n ya in k k a l, sőt 

éppen A lto r ja i  A p o r  P é te r  „M e tam orp lio s is  T ran - 
s y lv a n ia e “ -jában  o lvastam , h o g y  m ár a r é g i m a­
g y a ro k  is n a g y  becsben ta rto ttá k  a  bab levest, kü­
lönösen  csü lökkel. A z t  is k é tségbevon hata tlanu l 
m egá llap íto ttam , h ogy  a m a i M a g y a ro rs zá g  szé­
les ré te g e i szin tén  élénk érdek lődést tanúsítanak 
a bab leves irán t. A  bab leves tehát nem  sérti a 
m ú lt tra d íc ió it , se a  je le n  kö zhangu la tá t —  a  t i la r 
lom nak ezek szerin t tehát más okát k e ll keresn i 
és kü lön  m eg  k e ll keresn i az ok át annak, h ogy  
m ié r t  veszé lyeseb b  a bab leves é j je l  két óra  után, 
m in t é jfé lk o r  és m ié r t  t ila lm asabb  a kávéházban, 
m in t m ásutt? A  b e lü gym in is z te r i rendele t adós 
m arad t az indokolással, am i egyéb k én t rendben 
is van , m ert a b e lü gym in isztern ek  szu verén  jó g a  
indokolás n é lk ü li ren dele teket k ibocsátan i, a bab­
leves t eg y e tlen  to llvon ássa l aká r vé gk ép  be is

b u d a p e s t i
Telefon: József >62—63 

462—64 
462—65 
323—07

KÖZPONTI ÁLTALÁNOS TEJCSARNOK
VII.. ROTTENBILLER UCCA 3'

A  fővá ros  kávéháza i, szá llodá i és kávém érése inek  szállítója. 
________________T  ojás-osztály.

RÉSZVÉNYTÁRSASÁG
Telefon: József 333— 91 « 

346—68 
350— 16

Sürgönyeim : „K özte j Budapest"

Legjobb a irr-> csokoládé



k á v é s o k  l a p j a

STEINER keksz te ostyagyártmánvai a legjobbak!
t ilth a tja . Nekünk v iszon t le g fö ljeb b  ahhoz van  
jogu nk, ahhoz, h ogy  a titokzatos t ila lom  m o tívu ­
m ai után kutassunk.

A  te ljesség  kedvéért közö ljü k  a  h ihetetlen  
m agya rázato t, am elyet érdekelt o ld a lró l kolpor- 
tá lnak h ogy  a be lü gym in iszter  á ll ító la g  a ven d ég ­
lősök kére lm ére tilto tta  be az é jfé lu tá n i kávéházi 
bablevest, m ert e lfogadhatón ak  ta rto tta  azt az 
érve lés t, a m e ly  szerint, ha a vendég lősök  két 
óra után nem szolgá lhatnak  ki bablevest, akkor 
ne szo lgá ljan ak  ki a kávésok sem. N em  hisszük, 
h ogy  íg y  történ t, de bá rk i is in te rven iá lt  a bab­
leves ellen, nem ez a közvetlen  oka a tila lom nak, 
m ert le g fö ljeb b  csak fe lh ív ta  a be lü gym in iszté­
rium  fig y e lm é t  a bablevesre. csak fe lh a jto tta  
neki a bablevest, m in t a  ha jtők  a vada t a v a ­
dásznak. h ogy  lő távo lba  kerü ljön  és jó  célpon tot 
adjon. A  be lü gym in isztériu m  évek  óta  egyebeket 
sem tesz. m int t ila lm i körvadászatot rendez s 
most talán k iderü lt, h ogy  m ohó szenvedélyében  
kissé tú lságosan k ipusztította  a vadá llom ányt?  
T a lá n  k iderü lt, h ogy  m ár a lig  van  m it betiltan i, 
m ert m inden, am i betiltható , m ár he va n  t iltv a?  
A  rendeletk ibocsátó to ll m eg tö ltv e  biísult. az 
íróaszta lon , m in t a hősi fe g y v e r  a fogason  a m eg­
áta lkodott békében —  ekkor jö t t  a bab leves és a 
m ár-m ár beszáradt to ll egyszerre  m egelevenedett, 
a rég i passzióva l kezdte o ltan i m agábó l a ..mi- 
nekutáná“ -kat és a ..m indazonálta l “ -okát. H a

nincs m ás veszedelem  — kapóra  jön  a bab leves is. 
ah ogy  az oroszlán  vadász is rá fan ya lod ik  néha a 
n y  lí 1 va  d ászát r  a.

E  sorok író ja  beism eri, h ogy  a bab leves nem 
ta rto z ik  kedvenc fogása i közé és é jje l két óra  után 
sohasem eszik bablevest. T)e a t ila lom  olvasása 
utá n ú gy  érzi. h ogy  ebben a bableves-kérdésben 
nem lehet csak szu jek tiv  szem pontból á llást fo g ­
la ln i. m ert ez a bab leves-ü gyet o b jek t ív  szem ­
pontokból is  v á lla ln i kell. M i. szelíd  m a gya r  po l­
gárok . sok zokszó után. de lo já lisá n  tudomásul 
vettü k , h ogy  életünket m inden k o llek t ív  v is zo n y ­
latába n e g y  fá radhata tlan  t ila lm i rendszer sza­
bályozza. E l van t iltv a  többek között, h ogy  fe l­
nőtt em ber létem re színház, m oz i és kön yvek  révén  
m egerősöd jön  a közkeletű  hiedelem ben. am e ly  
szerin t a  k isgye rek e t nem  a g ó ly a  hozza. A  be l­
ü gym in isztér iu m  rendelete azt is m eg t ilt ja  ne­
kem . h o g y  az uccán m egism erked jem  azzal a cs i­
nos h ö lg g y e l, aki a zsánerem  és ak it közelebbi 
ism eretség  után ta lán  ha jlan dó vo lnék  fe leségü l 
venn i. É lő  tila lom fák k a l van  erd ős ítve  ez a s ík ­
sági ország  á ll ító la g  azért, h o g y  m egkössék ve le  
a társada lm i ta la jt. Én és po lgá rtá rsa im  többsé­
ge tehát m indent passzívan  tudom ásul veszünk, 
de ez az é jfé lu tá n i bableves, am it a b e lü gym i­
n iszter k iönt a tányérunkból, m ég is  csak azt j e ­
len ti, h ogy  nem tudunk o lyan  k ics in yre  összezsu­
gorodn i. nem tudunk o lyan  béketürők, ig én y te le ­
nek és aszkéták lenn i, h ogy  az életünk m inden 
m ozzanatába beavatkozó, rendszabályozó szenve­
d é ly  le lem énye ki nem ta lá lna  m in d ig  ú jabb t i l ­
tan i. ko rlá tozn i és e lven n i va ló t.

Ism éte ljü k , békés tö rvén ytisz te lő  p o lgá rok  v a ­
gyu n k  és a lka lm azkodunk a tila lm akhoz, am e­
ly ek  a nem zeti érdeket és a közerkölcsöket o lta l­
m azzák —  bár m eg  va gyu n k  győző d ve  a rró l, h ogy  
a nem zeti érdeket sokkal hatásosabban m egvédel- 
bezné m aga  a szabad nem zet és az erkölcsöket r« 
fe lv ilá g osu lt, őszinteségen a lapu ló  nevelés p r o f i­
laxisa . De rez ign á ltan  a lka lm azkodunk a t ila lm i 
rendszer bonyo lu lt drótsövényéhez, őrizkedünk, 
h ogy  hozzáérjünk k iá lló  tüskéihez, lassan-lassan 
beletörődünk m indenbe. de, azt hisszük, talán 
nem va gyu n k  túlságosan követelődzőek , ha arra  
kérjük  sorsunk irá n y ító it , h ogy  lega lább  k ávéh á ­
za ink  é tlap jának  sa jtószabadságát h a gy já k  m eg 
nekünk. (M a g y a r  H ír lap .)

Kávés Urak figyelmét felhívjuk

elsőrendű m inőségű te a v a jja l készült süte­
m ényeinkre. K in g  C ukrászipari rt. 
Budapest, K irá ly -u cca  14. T e l.: A u t. 219—41.

Tej értékesítő 
és Tejgazdasági r.-t.

T e lep  és központi iroda :
V I I I . .  T H É K  E X D 1 ÍE  I T C A  38. Sz.

S zá llít : kávéházaknak elsőrendű u rada lm i te je i, 
k itűnő va ja t,, habtejszín t és tejterm ékeket. 

T e le fon : J 302—69, 348—62.

KNUTH K
M É R N Ö K  ÉS G Y Á R O S  
BUDAPEST VII. KÉR. 
GARAY UCCA 10. SZ.
T E L E F O N :  JÓZSEF 310-75

Víz­
vezetékek

Központi
fiitésék

Hacker és Társa
chinnezüst- és alpakkaárúk

Budapest, VII., Sip-u. 6.
Telefon : József 354—55.

Zenész-Szövetség útján minden 
időben díjmentesen, közvetítő díj fel- 
bzámítása nélkül szerzödtethetök;

^ s í m f o n i k u s  z e n e k a r o k  
J a L 2 Ö «n d -e ft  
i ’z a f o i i z e n e f t a r o f t  
2  ó n  ! > o r a m e s f  e r e k  
i ’c f i r a r n m e f -  é s  í a m f i u r a z e n e  

f ia r o f i
NÉMET UCCA 40.

íródni idő': : d. e. 9— l-ig és d. u. 3—6 óráig. 
Telefon : József 440— 16.

A j  t ó  v é d ő
rek lám cikkek , egészségü gy i bútorok 
ce llu lo idbó l

R E D Ő  I. C E L L U L O ID G Y Á R Á B A N  
Budapest, V I I I ,  Sá rkán y  ncca 5. 

T e le fo n : 344— 90 és 412—73.

Suppan Champignon- 
Kulturák, Budatétény

Állandóan friss francia charnpignon gombatermelő: 
napi áron. Gombakonzervek. őszibarack kultúra. — 
Este 10 óráig beérkező rendelések másnap d. e lOóráig 
házhoz szállíttatnak. — Telep : BUDATÉTÉNY Irodai 
BUDAPEST. IV. FERENC JÓZSEF R A K PA R T 21. II. 4. 
Telefon: Automata 845 — 10.

3 £ s m to s (f  c s i t t é r e  f i  r t .
festő, mázoló és tapétázó ipariizem  
íB udapesf. VI.. K o r n  f d e  uccu 5
Telefon : 194—51 és 185—23

V
JifávéAázafe. száffodá^. 
éttermek, festő, mázó fő és 
fotti tír ifit moofzáfatoit 
művészi kivitelben 
végezzük.

CALDERONI ÉS TÁRSA
B U D A P E S T , V , V Ö R Ö S M A R T Y  T É R  1. SZ. 
(H aas palota.) A la p ítta to t t  1819.

T e le fo n : A u t. 811—48.

A ján lu n k  leg job b  m inőségű  pápaszem eket, 
orres ip tetőket és lorgnetteket. H őm érők , lá z ­
m érők. aneroid  barom éterek . Bor-, pá linka- 
és tejm érők . TJjrendszerű gabonam érlegek  
h ite les ítve . Fén yk épészeti készülékek és c ik ­

kek n a gy  választékban.

Kávéháztulajdonosok figyelmébe
Budapesten 25 éve fennálló és az építőiparban a legkitűnőbb 
referenciákkal rendelkező építési vállalkozó olcsó és szakszerű 
kőművesmunkálatokat végez (u. m. utcai és udvari homlokzatok 
tatarozását a legdíszesebb kivitelben nemes vakolattal, külső-belső 
homlokzatok vihart álló mészfestékkel, lakások és üzletek át­
alakítása legkisebbtől a legnagyobbig, udvarterek, folyósok és 
konyhák beton, terrazzó, lap és csempeburkolását, ács tetőfedő 
és bádogosmunkát a legolcsóbban vállal havi és negyedévi rész­
letfizetéssel. Rajzok és építési engedélyek a vállalati összegben 
foglaltatnak, költségvetéssel azonnal szolgál).
Zlmmcrmuu Lajos kőművesmester, építési váUalkoxó, V ili., 
Baross-atca 111. szám. — Telelan: J. 412—SÍ.

G. H. Mumm Ayala & Comp, Menkoff 
Cognac, Sandy Moc-Donald, Old Pan 
Wisky külföldi cégek képviselete:
ZALA KÁROLY, Akácfa ucca 6. Tel.: A. 330-42.
Littke pezsgőgyár és Palugyay J. főképviselete.

R E D E T I  W E L L N E R
A  legújabban

evő- és tálalószerekkel
rendezték be:

LILLAFÜRED: Palota-szálló.
BUDAPEST: Központi Tejcsarnok, Flo- 

rida-lKioszk, FlorisCuhrászda, 
KÜLFÖLDI MAGYAR BORHÁZAK. 
BREMEN és EURÓPA luxus 

óceán hajókat.

WELLNER ALPACCA 
WELLNER-CHROM 
WELLNER EZÜST 

a világ legjobb evőeszköze.
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NAPELLENZO
REDÖNYCYflR
PO NYVASZERKEZETEI ♦

A  LECJOODAK 
LEGSZEBBEK!

üJDONÍÁG!
ELEKTRS'írzABViLLAMOt 

Hajtó m ű ve t  A L K A L M A Z Z A  j

NAPELLENZŐIÉHÉL-
AZ *V2  PERC ALATT,

GOMBNYOMÁSRA
FEL-rVAGy LEJZALAD.
még MAteméktó'l'ünk 
ÁRAJÁN LATOTÉjFIZETÉJI 

ja FELTÉTELEKETKÉRNI,
rSFALUDY • UCCA 5
T E L E F O N ■J Ó Z S E F  3 2 3  7 6

M űvészi k iv ite lű csillárok fa lika rok , á lló lám pák B U D A P E S T , VLL, 
és v ilá g ítá s i rt. E R Z S É B E T  K R T  41

V illa n yk örték  szükségleténél kérjen  sa já t érde­
kében aján latot.

HIVATALOS R É S Z

A z iparban, va la m in t ném ely más vá lla la tban  fo g ­
la lkozta tott gyerm ekek , fia ta lk orú ak  és nők véde l­
m éről szóló 1928. é v i V . tö rvén yc ikk  í —3. 8. 12—16. 
18— 20. 22—24. 30. §-ainak és az ezekre vonatkozó 

büntető rendelkezéseknek végrehajtása.
Ez a hitt a cím alatt jelent meg a Budapesti 

Közlöny f. é. 22-ik számában a m. kir. keres­
kedelemügyi miniszternek 150.443—1930 K.
M. sz. rendelete. melyben az 1928. évi V. tör­
vénycikknek a címben felsorolt §-ait lépteti 
életbe.

A  rendelet tervezetével szemben ipartestü­
letünk annak idején megtette észrevételeit és 
hangsúlyozta azt. hogy tekintettel az étkezési 
iparok és ezek között a kávésipar speciális 
természetére, a törvény rendelkezései alól ezek 
az iparágak ki veendők és amennyiben szüksé­
ges lenne, az abban foglalt kérdések külön 
szabálvozandók lennének.

Sajnos, e kérésünk nem járt a kellő sikerrel 
és így a törvényben foglalt és az említett 
rendelettel életbeléptetett rendelkezések a ká­
vésiparra is vonatkoznak.

Ennélfogva szükségessé vált a szóbanforgó 
rendelet bennünket érintő rendelkezéseinek 

az alábbiakban való ismertetése.
A  rendelet 1. §-a szerint az 1928. évi V. tcikk 

vonatkozó intézkedései 1931. július 1. napján 
lépnek életbe.

6. §. A  szülést, követő hat hét alatt feltétle­
nül tilos a nőnek a foglalkoztatása. A  tilalom 
a munkaadónak szól és annak megszegése a 
törvény 36. § 1. bekezdésének b) pontja értel­
mében büntetendő cselekmény. Tilos és bünte­
tendő a nőnek foglalkoztatása, ez alatt a hat 
hét alatt még abban az esetben is. ha maga a 
nő a foglalkoztatást kívánja, illetőleg munkára 
jelentkezik.

A szülést megelőző hat hétre, valamint arra 
az esetre, ha koraszülés veszélye forog fenn. a 
törvény nem állapít meg feltétlen foglalkozta­
tási tilalmat. De megállapítja a nőnek azt a 
jogát, hogy a törvényben közelebbről megjelölt 
orvosi bizonyítvány alapján, amellyel iga­
zolja. hogy a szülés hat héten belül várható, 
vagy koraszülés veszélye forog fenn, felmen­
tését kérhesse a szolgálat alól.

A  törvény azonban nemcsak attól kíméli meg 
a nőt, hogy a munkaadó neki a szülést meg­
előző és követő hat-hat. illetőleg a szülést kö­
vető tiz hét alatt felmondhasson, de attól is.

Hogyan főzheti 
meg a kávét, hogy 
az arómája tel­
jesen benne- 
maradjon ? 
Hogyan főzhetek 
vendéglőmben 
hétféle ételt egy 
edényben íiizelő- 
anyagmegtakarf- 
tással ?

A ..Fii A X K  UMBACH1' gőzedény segítségével
Kérje erre vonatkozó ismertetőmet, postán, 

bérmentve.

Magya rországi raktar:
SOMLÓ I /SÓ cégnél, BUDAPEST, V il i . .  

József körűt 43. Telefon: József 314—88. 
Szerdán és szombaton délután 4 órakor 

kostolóval egybekapcsolt főzési gyakorlati 
bemutató. Érdeklődőket szívesen látunk.

alapján ez alatt az idő alatt bocsáthassa el őt 
szolgálatából. A  törvény szerint a munkaadó 
arra. az időre, mely alatt a nő  a szolgálatnak 
szóbanlevő szüneteltetése alatt nem teljesít 
szolgálatot nem köteles munkabért fizetni.

7. §. A  törvény 20. §-a büntetés terhe alatt 
arra kötelezi a munkaadót, hogy az olyan nő­
nek, aki saját gyermekét szoptatja, a napi 
munkaszakon belül legalább egy órai szünetet, 

még pedig legalább két. megfelelő részletben 
engedjen abból a célból, hogy csecsemőjét el­
láthassa.

A z  é jje li munka korlátozása tárgyában  a 
rendelet 8—10. §-ai a következőket tartalmaz­
zák:

A  törvény 12. §-a értelmében a törvény 1. 
§-ban megjelölt, üzemekben és vállalatokban 
(idetartoznak a kávéházi üzemek is):

a) este tiz órától reggel öt. óráig gyerme­
ket,*) fiatalkorút és nőt foglalkoztatni tilos;

b) a foglalkoztatott gyermekeknek, fiatal- 
koruaknak és nőknek legalább egymásra követ­
kező tizenegy órai, meg nem szakított éjjeli 
pihenőidőt kell engedni, amely éjjeli pihenőj 
időbe az este tíz órától reggel öt óráig tartó 
időnek bele kell esni.

Ezen korlátozásokon belül a tizenegy órai 
éjjeli pihenő idő kezdetét és végét a munka­
adó a munkaidőrendben az üzem viszonyai­
hoz képest szabadon állapíthatja meg. Ha 
azonban a munkaadó a gyermeket, a fiatlko- 
rut, vgy a nőt például este tiz óráig foglalkoz­
tatja, az a következő napon reggel kilenc óra 
előtt nem kezdheti meg a munkát s viszont 
reggel öt órakor csak akkor állíthatók mun­
kába, lia az előző este már hat órakor távoztak 
a munkából.

11. §. A  törvény 13. §-a alapján az illetékes 
hatóságok kizárólag a tizennyolc éven felüli 
nőmunkásokra kiterjedő hatállyal a tizenegy

* A  „ g  y  e r  m  e, k“  k ife jezés  tizennegyed ik  
évét m ég be tnem  tö ltö tt szem élyt; a „ f i a t a o l -  
k o r  u“  k ife jezés tizennégy évesnél idősebb, de t i­
zennyolcad ik évét m ég be nem  tö ltö tt szem élyt 
jelen t. (1928 :V . te. 3. §.)

3 á s t h y
STVÁN

iparm űvész
színházi tervező és belső berendező. 

liudapvst, V ., Csaky uccu lo. 
V á lla lja : kávéházak, étterm ek, m ulatók be­
rendezésének és átalakításának tervezését. 

Te lép te le fon : 29‘>—98.

1 H a  gyom orsav  rendetlensége van, vérsze- 
g gény, nincsen étvágya , v a g y  rossz az emész- f i  
J tése, az orvosok á lta l e lism ert gyógyh atású  |/
j  B I K S Z Á D I  V I Z E T  I G Y É K  D
■ 5—10 ü veg  v íz  e lfogyasztása  után m ár ja vu - y  
K lás m utatkozik. Borral, szörppel használva jy 
J is biztos az eredm ény. H ázhoz szá llítja  a u
j  — Bikszádi Gyógyforrás főlerakata —  U 
J V I I ,  A lsóerdősor ucca 10. — Te l.: T  450— 75. |J

F“briTiíí Falikó
konzervek legjobbak !
Beszerezheti a Budapesti Kávésok 
Áruforgalmi Részvénytársaságánál

Herceg

H u s á n ^ S T E R H Ü Z J ^ s e m e ^
badacsonyi borok.

Központi lerakat: V II, Rottenbiller u. 58 
Telefon: József 435—24. 

Füstöltárú különlegességek. 
YESTOR ételízesítő húskivonat. Minden 
ételben íz és táperő! Az étvágyat fokozza, 
az emésztést elősegíti. Vendégeit meg­

nyeri vele.

105 ÉVES CÉG
HARIS, ZEILLINGER 

ÉS TÁRSA

a „Kék csillaghoz**.

Kávéházi, éttermi, szállodai feliérneműek 
Vászon, sifon asztalneműek.

Női, férfi és gyermek feliérneműek.
Menyasszonyi kelengyék. 

BUDAPEST, IV., VÁCI UCCA 16. 
Telefon: Aut. 836—70.

„Srancft"-feá[)éí végy
a m a g y a r m ezőgazdá t, 
a m a g y a r m unkást 
és a m a gy a r ipart seg íted !

M iután m ár szá lló igévé 
vá lt az, h ogy  nincs jobb 
u a v a i , . . v iz ,  mint a

Csillaghegyi
tehát ren d elje  m eg ön  is

Tel. 910—01. 900—72.
K özpon ti iroda : Csáky u. 20.

N A P O N T A  fr iss  húsáruk, sonka, szalámi, 
párizsi, oldalas, fe j  és m ágnás sajtok. 

P r ím a  marha-, sertés- és borjúhúsok

K E I L  J Á N O S
m észáros és hentes.

Budapest, IT, F ő  ucca 18. — K ávéházak  á l­
landó szá llító ja . — T e le fon : A u t. 564—24.

JEwMssztié t ó n d o r
cs illá rgyá r  V I I I . ,  Rökk S zilá rd  ucca 14. 

T e le fon : J. 358—97.
Mindennemű kávéházi cs illárok  modern k i­

vitelben . Rádió. Á lló lám pák . Fa likarok .

c Pálpusztai sajt, Heller 
doboz emmenlhaü, 
Derby sajt

n « lk a i ö z h . t e t l e n

Teréz körút 50. sz. alatt két uccára szolgáló nagy
kávéháznak alkalmas helyiség

1931. évi augusztus hó 1-re kiadó. Érdeklődni a
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Általunk ajánlható előnyös beszerzési források :
iiiiiiiíiiihiiiiiiuiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiíiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiíiiiiiiiiiĥ iiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiii

LAMMFL egészségügyi L - M I T i m t l .  berendező
■7ET D C I J P  Budapest Vili. 
"  József u. 17.

A  Budapesti Kávások Ipartársulatá­
nak állandó szállítója.
Vízvezeték, fűtés és bádogosmunka
Alkalm i vételként eladó. I d a ra b  
J u n k ers-R u h  h a s zn á lt f e h é r  z o m á n c  tű z­
h ely  12 fő z ő h e lly e l 4- sü tős  és  I d b . n a gy gá zü  st

„ T H O N E T -  
M UN DU S “
egyesült magyar hajlított 
fabutorgyárak részv.-társ.

Bpest IV, Váci u. lla
Telefon: Aut. 825—01.

K O R O N A  TEJ 
R.-T.

kiváló minőségű habtejszine 
BUDAPEST. IX. DRÉGELY U. 15 
Telefon: j. 351—54. J. 5Ő0—04

MÉZ
lego le só bb 
n a p i  á r o n

MINIK GYÖRGY
m é h é s z e t e :

Budapest — Kőbánya
1 e l.: J . 4 4 9 - 3 6 .  P e t r ö c z y  u. 27

Rosenthal István
gépm ű helye

Budapest, V I I . ,  D ob ucca 90.
V á lla l ja  cukrász-, sütő, csokoládé, 
k á vé ip a r i gép ek  ja v ítá s á t  és k a r­
bantartását. T ranszm issziók  és 
üzemek felszerelését.

T e le fo n : J. 450— 89.

M A N 'D L  sajt-, va j-, to jásn agy - j 
kereskedő

Budapest, V I I ,  K ir á ly  ucca 15.. 
T e le fo n : J  428—69. J  438—97.
M egb ízható  áru, legolcsóbb napi- ; 

árak.

A  H A L A T
B á r t a n é n á l  vegyünk.— Közp. 
Vásárcsarnok. Telefonok : Üzlet 

1 855—84, iroda 850-71.

K Ö R T I N G  R T .
FÜT. SZELLŐZ, IN STA LLÁL  
Budapest, VIII. Kisfaiudlyu.il. 
Kerjen ajánlatot

S c h r a u b  I s t v á n
lí no le u mf eletető mester

Linóleum, asbest, beton, esztrik, mű- 
padlókészités. ierakás. áthelyezés, ja­

vítás, tisztítás, karbantartás. 
Alapítási év 1910. Tel. A. 180-65.
Budapest, V, Vadász u. 32

J l f á v é d a r á f ó é é p  
m o t o r  r a f
J V a ó v e r ö é é p

Mayer Hermáim és Hirschler cég
B u dapest. V I .  T e r é z  körű t 2S. T e l  118— 93

V a j d a  
í f a  i m á n

Rózsa ucca 7. T e l.: 341—24.

Festő és m ázoló 
Speciá lis

színházi és kávéházi festő.

G y ő r y  G y u l a
K é sz ít  központi fűtés, lég fű tés  és 
szellőző berendezéseket. V íz v e z e ­
ték, csatornázás és hűtőberende­
zéseket. J av ításoka t szakszerű k i­
v ite lb en  vá lla l. P Á V A  U . 32 a.

TflÍC7Ín f csemegevajat, sajtok 
■ C IO L I I I lp  tojást, tejfölt, túrót 
legolcsóbban ajánl. — Saját termés.
B U N G IN  IS T V Á N N É
tejterm éknagykereskedö. —  Közp. Vásárcsarnok

Balkarzat 20. — Telefon : 827—81Braun Henrik és Társa
V., T á tra  ucca 14. —  K árp itos , 
díszítő, m ű ip ari vá lla la ta . — 
K á véh á za k  és m ulatók speciális 

berendezései.
D U N A  N Y O M D A
Kereskedelmi-, ipari-, gazdasági-, 
irodai nyomtatványok, továbbá : 
meghívók, név- és cégkártyák 
ízléses kivitelben és jutányos 
árban. Kávéházi és vendéglői 
étlapok, kártyák, névjegyek ízlé­

ses kivitelben
BUDAPEST, Vili, RÁKÓCZPÚT 51

Telefon : József 40o—53

M A N N A
Csokoládé, Tunkmassa. mandula 
m arcipán, m ogyoró  massák és 
főzőcsokoládé a legolcsóbb napi 
áron és a leg job b  m inőségben.

M anna Csokoládégyár, Budapest,
IX . ,  Tű zo ltó  u. 72. T e l:  J. 349-68.

E LS Ő  MAGYAR S Z Ö R P M Ü V E K  
Budapest, V I I „  Jós ika  ucca 2.

T e le fo n : J  399—03. 
L eg fin om ab b  m álna, narancs, 

c itrom , puncs, stb. szörpök e l­
adási helye.S T O L L W E R C K  

C S O K O L Á D É  A  
L É G J O B B

K ap h a tó  a  B u d a p es t i 
K ávéso k  Á ru fo r g a lm i 
R és zv én y tá rs a s á g á n á l

M indennem ű m arha-, sertés, és 
borjúhúsok legolcsóbb napi árban 

kaphatók
H I R S C H  IM R E

n a gy  vágóná l.
K özpon ti Vásárcsarnok. 

T e le fon : A u tom ata  886—92.

B U D A P E S T I  K R É T A  V E G Y É S Z E T I  G Y Á R  
ÉS K E R E S K E D E L M I  R É S Z V É N Y T A R S . 
I X „  K ö zra k tá r  ucca 12. T e l.: A u t. 863—51. 
K iv á ló  m inőségű kávéházi táb la-k réta  és 

dákókréta  g yá rtm á n ya i kaphatók a 
Budapesti K á vésok  Á ru fo rg a lm i RL-nál 

Budapest, V I I I . ,  Józse f krt. 58. T e l.: J. 392— 77.

„CLOtT t használjon
nert ez fe r tő t len ít  és illa tos ít. M e g ­
akadályozza a fe rtő ző  cs irák  szaporo­

dását.

B el- és k ü lfö ld i á svá n yv izek  legolcsóbb be­
szerzési fo rrá sa  

KLEIN ALADÁR 
ásványv ízn agyk ereskedő  

B U D A P E S T , V I ,  S Z O N D I U C C A  94. 
T e le fo n : A u t. 139— 52.

Afffneria galvánínfézef R.-T.
Budapest, V I I .  N a g y d ió fa  ucca 28. 

T e le fon : J  372— 14 és 302— 98. 
g y á r i árban vá lla l ezüstözést, aranyozást, 
n ikkelezést, rezezést, ga lvan iku s színezést.

KOLÉNYI KORNÉL
kon zervgyár, Budapest

C ég  a lap ítva  1879. T e le fo n : J  323— 00

J a m j e l  e l s ő r a n g ú a h !
J^ajszin6 arach~Í2  m inőséé- 

6 en fe fü fm ú fh a fa ffan  ?

K aph ató :
Budapesti K ávésok  Á ru fo rg a lm i R t.
Bpest. V I I I .  Józse f krt 38. T e l.: J  392-77

fp r in ^ u t  K en rik
tojásnagy kereskedő
Budapest, T7I., ' V a s v á r i  ( f á i  mm. 11 .
Tel. : Aut. 217—54.
Számos budapesti
kávéház. étterem és vendéglő állandó szállítója.

órai éjjeli pihenőidőnek tiz órára való leszál­
lítására, azaz egy órával való megrövidítésére 
engedélyt adhatnak, lia az engedély megadá­
sát rendkívüli körülmények indokolják.

Tizennyolc éven a lu li munkások és gyer­
mekek tizenegy órai pihenőidejének m egrövi­
dítésére  a törvény nem ad lehetőséget.

Ezt az engedélyt egy-egy üzem részére egy- 
egv naptári évl>en összesen legfeljebb hatvan 
napra szabad megadni.

26. §. A  törvény 15. §-a megengedi, hogy az 
üzemtulajdonos a tizenhat és tizennyolc év 
közti fiatalkorúakat , valamint a tizennyolc 
éven felüli nőket egyszerű bejelentés alapján 
éjjel is fegla lkozta thassa, ha ez fenyegető bal­
eset vagy elemi kár elhárítása, vagy bekövet­
kezett üzemzavar vagy elemi kár jóvátétele 
érdekében múlhatatlanul szükséges.

Iparunk szempontjából a rendelet 34. §-a 
a legfontosabb, mely a tizennyolc éven felüli 
nőknek éjjel való foglalkoztatását a fogadók­
ban (szállodákban, penziókban), vendéglők­
ben) a szobaasszony! és szobalányi teendők 
végzésére alkalmazott negyven éven felüli nők, 
továbbá a tizennyolc évesnél idősebb azok a 
nők, akiknek alkalmazása az egyidejűleg ki­
bocsátott 155.102—1930 XI. sz. rendeletem*) 
értelmében meg van engedve, esti tiz és reg­
geli öt óra között is foglalkoztathatók legye­
nek. Megengedem továbá, hogy vendéglők­
ben, kávéházakban, kávémérésekben, tejivó­
csarnokokban, korcsmákban és cukrászdák­
ban a vendégek kiszolgálására és a fe lír  ónői 
teendők végzésére  alkalmazott huszonegy éven 
felüli nők. továbbá a tizennyolc évesnél idő­
sebb azok a nők, akiknek alkalmazása az egy­
idejűleg kibocsátott 155.102—1930 XI. számú

* )  Lásd  a K á vésok  L a p ja  f. é. 3. számát.

0  Pártold a szaksajtót ^
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Miül TTL TIVADAR
PORCELLÁNGYÁROS

Budapest, V., Dorottya ucca 44. sz.
Telefon : Nagy választék porcellán kávéházi
231—53. és éttermi edényekben.

Tíantos (Testvére firt.
festő, mázoló és tapétá zó iparüzem

. 'V I . . Jforn  fd e  ucca 3
Telefon: 194— 51 éo 185—23▼
Kávéházak, szállodák, étter­
mek, festő, mázoló 
és falkárplt munkálatait 
művészi kivitelben
végezzük.

Goftlieb Mór
K ir á ly  ucca 70. T e le fo n : 296—71.
V á lla l kávéh ázi és ven d ég lő i v illan yberen - 
iezéseket, ú gym in t: rád ió-, cs illár-, ven tilá - 

cióberendezést. —  É j je l i  inspekció.

Pályázati felhívás.
A z  1931. é v i m ájus hó 9—18-ig rendezendő 

Budapesti N em zetközi V á sá r  vezetősége pályáza­
to t  h ird e t:

a ) m eleg  ételek e lőá llítására  a lka lm as kony 
h áva l e llá to tt vend ég lőn ek  a vá sá r belterü letén  va ló  
fe lá llítá sá ra  és körü lbelü l 17 n a p ig  v a ló  üzemben  
tartására.

b) A  vásá r terü letén  — a ven dég lő tő l teljesen  
fü ggetlen  kávéháznak  fe lá llítá sá ra  és körü lbelü l 
14 n a p ig  vá ló  üzem behelyezésére.

A  fé lreértések  elkerü lése vé g e tt  ism ételjük , 
h ogy  a vá sá r vezetősége a  vendég lőn  k ívü l —  és 
a ttó l teljesen fü gge tlen ü l —  kávéház fe lá llítá sá ra  
kü lön pá lyáza to t ír t  ki.

A  pá lyázatokban  részt vehetnek m indazok, 
ak ik  a vendéglős-, il le tv e  a k ávés ip ar g y a k o r lá ­
sára jogosu ltak  és ak ik  a vendéglő , i l le tv e  a ká­
véház elhelyezéséhez szükséges p a v illo n  fe lép íté ­
sét, va la m in t a részletes p á lyá za ti fe lh ívásban  
k ö rü lír t  követe lm ényeket —  b iztosíték  n yú jtá sá ­
va l —  vá lla ln i tud ják  és a szükséges tőkével, v a ­
lam in t m eg fe le lő  n ívós  fe lszereléssel rendelkez­
nek. Csak tőkeerős, igen  kom oly, jónevű  re flek - 
tánsok pá lyázzanak, m ert a  vendéglő- és kávéház- 
bérlet je len tékeny  előzetes beruházásokkal, an yag i 
és erkö lcs i fe le lősségge l van  egybekötve .

Ú g y  a  vendéglőre, m in t a  kávéházra  von a t­
kozó részletes p á lyáza ti fe lté te lek , va la m in t az 
esetleg  m ég szükséges tovább i fe lv ilá g os ítá sok  a 
Budapesti N em zetközi V á sá r  irodá jában  (B uda­
pest, V , A lk o tm án y  u. 8.) szerezhetők be.

P á ly á z a ti ha tá rid ő  —  ú gy  a  vendég lőre , m in t 
a kávéházra  —  1931 feb ru ár 18-án déli 12 órá ig . 
A  pá lyáza tok  zá rt b o rítékba n  a vásárirodáná l 
nyú jtandók  be, a ven dég lő re  a következő  m eg je ­
lö lésse l: „Pá lyá za t az 1931. é v i B u d apes ti N e m ze t­
köz i V á sá r v e n d é g lő jé re .“  A  kávéházná l: p á l y á ­
za t az 1931. é v i B ud apesti N em ze tk öz i V ásár ká­
véházára .“

A  beérkezett pá lyáza tok  e lb írá lása  tek in teté­
ben a vá sá r vezetősége a közszá llítás i szabá lyza t­
ban fo g la lt  rendelkezések szerin t já r  el.

A  Budapesti Nemzetközi Vásár
vezetősége.

Uttke»For Ennland a vezető pezsgő márka.
Vezérképviselet iroda: 

IY., Szép ucca 3 
Aut. 855 —42.

| j  Kristály forrásvíz lesyen mindennapi ifalod! gg ||
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A z  idény
szenzáció ja IftHI IIP V R V  „Dínom-Dánom“ fehér és „Biboros“ 

r  A l i i u l  A T  nemes kadar fajbora
rendeletéin értelmében meg: van engedve, vé­
gül az: em lített üzletekkel kapcsolatos konyhák­
ban alkalmazott tizennyolc évesnél idősebb 
nők esti fiz és reggeli öt óra között is fog la l­
koztat ha- tók legyenek.

A/, előbbi bekezdésben említett nők munka- 
■ deje, a munkaközi szüneteket nem számítva.
gy-rgy napon fiz óránál és egy-ogy héten 

hatvan óránál több nem lehet.
A munkaadó gondoskodni köteles róla. 

hogy az első bekezdésben megjelölt üzemek­
ben a nők a munkájuk által engedett szabad 
időben leiil-hessenek.

A rendelet 36. §-a szerint a törvény hatálya 
alá tartozó munkaadók kötelesek a törvény 24. 
>-a élteimében és a törvény 34. £ 1. bekezdé­
sének b) pontjában megszabott büntetés terhe 
alatt munkaidőrendet készíteni és azt üze­
müknek meghatározott olyan helyén, amelyhez 
minden alkalmazott könnyen hozzáférhet, ol­
vasható állapotban kifüggesztve tartani.

A munkaidőrendben fel kell tüntetni a 
munkaadó munkahelyén foglalkoztatott gyer­
mekek. fiatalkorúak és nők munkaidejét és 
pedig pontos id-meghatározását a munkaidő 
kezdetét és végét, a napi munkaszakaszokon 
belül adott (munkaközi) szüneteket és a be­
lenként adott szüneteket.

Azok a munkaadók, akik üzemükben akar 
olyan munkaidőrendet, akár olyan munkaren­
det. vagy munkarendfüggeléket tartanak ki­
függesztve. amely a gyermekek, fiatalkorúak 
és nők munkaidejének feltüntetése szempont­
jából megfelel a rendeletben foglalt követel­
ményeknek és a tényleges állapotnak, nem 
kötelesek új munkaidőrendet készíteni. — 

A többi munkaadó a jelen rendelet hatálybalé­
pésétől szám ított harminc na non bellii köteles 
megfelelő munka időrendet készíteni és kifüg­
geszteni. A  munkaidőrend kifüggesztett pél­
dányát a munkaadó aláírásával ellátni és 
azon a kifüggesztés napját feltüntetni köteles.

41. §. A  törvény 30. §-a szerint a munkaadó 
köteles a törvényben megszabott büntetés ter­
he alatt az általa foglalkoztatott gyermekekről, 
fiatalkorunkról és nőkről jegyzéket vezetni.

A  munkaadó az általa vezetett jegyzéket az 
illetékes közigazgatási hatóságnak, továbbá a 
munkaügyi felügyeletre illetékes hatóságnak 
kívánatra bármikor bemutatni köteles.

Munkaidőrendet és a fontemlített jegyzéket 
nem kell vezetni azokban az üzemekben, ame­
lyekben az alkalmazottak száma a tanoncokat 
is beszámítva nem magasabb négynél.

A  törvény rendelkezéseinek megtartását az 
iparhatóságok ellenőrzik.

A  rendelet 46. §-a tartalmazza a törvény 
ren dél kezeseinek elmulasztása, vagy be nem 
tartása esetére megszabott büntető szankció­
kat. amelyek kétszáz pengőig terjedő bírsá­
got illetőleg visszaesés esetére tizenöt napig 
terjedhető eljárást szabnak meg.

Bármennyire is elismerjük a rendelet és a 
törvény humánus és szociális célzatait,^ két­
ségtelen, hogy az iparűzés megnehezítését tar­
talmazzák, — ami a jelen  ̂nehéz viszonyok 
mellett nem javít a gazdasági helyzeten.

Mindenesetre kívánatos, hogy kartársaink 
e rendeletet behatóan tanulmányozzák, hogy 
annak július 1-vel történő életbeléptetése al­
kalmával az abban megszabott intézkedéseket 
idejekorán hajtsák végre, hogy ilymódon an­
nak súlyos konzekvenciáit elkerülhessék. ^

F i  ö v e i  l ü n k ! watnik nandor
ÉS F IA I BU D A PE ST 

m agyar kértyagyór gyártm Anyaiaak va ló- 
Ó ságára. —  Ó vakodjunk a z  utánzásoktól.

Magyar Játékkártyagyár R.-T.
PIATNIK NÁNDOR ÉS FIAI
Budapest, V II.. Rettw iM Usr uees 1T,

T ilr ÍT~ i J. 310—63. J. 453— 71. 
A lapiitatott 1824.

A  fo g a d ó  (szá lló , p en z ió ) v en d ég lő  és kávéház 
ip a rok  körében  szerzett szakácsi szakba vá g ó  

g y a k o r la t  ip a r jo g i m inősítése.
A ni. k ir. k e resk ed e lem ü gy i m in isz te rn ek  1931. 

é v i  131.776— X T. szám ú rendelete .
V a la m en n y i I I .  fokú  iparha tóságnak .

A  szakácsi szakbnvágó gyakorlat iparjogi 
minősítésének egyöntetűsége érdekében köz­
löm címeddel, hogy az 1922. évi X II. te.-be 
iktatott ipartörvény 14. §-anak 1. pontja alatt 
említett fogadó (szálló, penzió), vendéglő és 
kávéházi iparok körében végzett szakácsi te­
vékenység az említett iparok képesítéshez 
kötött munkaköréhez tartozik, tehát az emlí­
tett munkakörben a szükséges ismeretek elsa­
játítása céljából alkalmazni kívánt egyének­
kel tanszerződést kell kötni, a szakácsokat 
(szakácsnőket) pedig mint iparos segédeket 
munkakönyv mellett kell alkalmazni. A  sza­
kácsi munkakörben tanoncként alkalmazott 
egyén segédi vizsgálatát annak az iparnak 
az egész munkaköréből kell megtartani, ame­
lyik iparra a tanszerződés szól.

Budapest, 1931. évi január hó 28-án.
A  miniszter helyett: 

Kállay  sk., államtitkár.

Szekszárd megvei város polgármesterétől 
1418— 1931.

Árverési hirdetmény.
Közhírré teszem, hogy a Szekszárd 

Szálló jelenlegi kávéháza, étterme és 
szállodája, a hozzátartozó helyiségekkel 
együtt teljes berendezéssel f. év i február 
hó 21-én szombaton d. e. 10 órakor a Vá­
rosháza em. 10. sz. hivatalos helyiségben 
nyilvános árverésen bérbeadalik.

Az árverési feltételek és a berendezés­
ről szóló leltári kimutatás ugyanott meg­
tekinthetők.

Szekszárd, 1931. február 1.

vitéz Vendel s. k. 
polgármester.

Jégszekrények,
m inden  m éretben  kaphatók. K á v é h á z i asz- 
bor- és sö rk im érőkészü lékek , p o h á rá llv á n yo k
ta lok  és székek n a g y  rak tá ra . R ak tá ram  tú l­
zsú fo ltsá ga  m ia tt ren d k ívü l olcsó árban 
áru sítok . K e d v e z ő  fiz e té s i fe lté te lek ! J a v ítá ­
sok olcsón és pontosan  eszközöltetnek . —  
K é r je n  á ra já n la to t !
K le m e n t  A n d rá s  jég szek rén yek , bor- és sö r- 
k im érőkészü lék ek  ü zem e Budapest, V I I . ,  
K i r á l y  u. 27 (a z  u dva rb a n ). T e l.: J  401— 10.

Lukács Jenő
v il la n y e rő r e  berendezett 
qesztenyePüré
üzem ében m inden  időben  r e g g e l 
8-tól este 11-ig á llan d óan  fr is s

gesztenyepüré
a leg ju tá n yosab b  nap iá rban  k a p ­
ható. —  T e le fo n ren d e lé s t percek  

a la tt  szá llítok .
Ü zem : IX . ,  R Á D A Y  U C C A  25.

V id é k i rendelések  u tá n vé tte l 
azonnal szá llítta tn a k .

T e l. 865— 46.

H  I R K
MIRŐL, NE FE LE D K E ZZÉ K  MEG?
F eb ru á r  20-ig m eg fize ten d ő  a nem á ta lán yo - 

7ott k á véh ázak  v ig a lm i adója .
F eb r. 20-án d. u. 5 ó ra k or ren d k ívü li adóközös­

ség i ülés az ip a rtes tü le t tanácsterm ében.
F eb ru á r  25-én d. u. fé lő t  ó ra k o r  e lö ljá ró s á g ! 

ülés a z  ip a rtes tü le t tanácsterm ében.
F eb ru á r  28-ig b en yú jtan dó  az 1931. é v re  szóló 

kereseti, jö v e d e lm i és va gyo n a d ó  va llom ás.
M árc iu s  5-ig m eg fize ten d ő  az 1931. é v i  e lső ne­

g y e d é v i h ázb ér m ásod ik  részlete .
M árc iu s  6-ig m eg fize ten d ő  az á ta lán yo zo tt és 

nemes zenés kávéh á za k  v ig a lm i adója .
M árc iu s  10-ig fize ten d ő  a B u dapesti K á vé so k  

F én y  űzési és F o rg a lm i A dók özösségén ek  já ró  á ta ­
lányösszeg.

M árc iu s  15-ig f iz e t ik  a fén yű zés i adót azok. 
ak ik  nem  ta g ja i  az adóközösségnek .

B e fize ten d ő  a szem élyzet, il le tm én y e ib ő l ja ­
nu ár hó fo lya m á n  levon t kereseti, rok k an te llá tás i 
és kü lönadó.

B en yú jta n d ó  a já rd a fo g la lá s i en ged é ly  irán ti 
k é rvén y .

A  M a g y a r  K á v é s o k  É v k ö n yv e  m eg je le n t  és 
lapu nk  szerkesztőségében  m egrendelhető .

E lő ljá r ó s á g i ülés. A  B u d ap esti K á vé so k  Ip a r ­
testü letének  e lö ljá ró s á g a  f. é. fe b ru á r  25-én, szer­
dán dé lu tán  fé lö t  ó ra k o r  ta r t ja  m eg  az ip a rtes tü ­
le t tanácsterm ében  feb ru á r  h a v i e lő ljá ró s á g i 
ülését.

H a lá lo zá s . F . é. feb ru á r  6-án tem ették  a  r á ­
koskeresztú ri tem etőben  P a ló c z  S a la m o n  é rd e­
m es r é g i kartá rsu nkat, ak i f. hó 4-én rö v id  szen ­
vedés után hetven  éves  korában  vá ra t la n u l e l­
hunyt. A  m egb o ld ogu lt  e g y k o r  ipa ru n k  le g te k in ­
té lyesebb  ta g ja i  közé ta r to zo tt  és ip a r i érdekekben  
érdem es és á ldozatkész m unkát fe jte t t  ki. A z  
u tóbb i évek  fo ly a m á n  az a k t iv  ip a rű zés rő l v is z- 
szavon u lt és m ás ü z le ti v is zo n y la tok b an  ig y e k e ­
zett érvén yesü ln i. A z  e lh u n yta t ö zv e gy é n  k ívü l 
P a ló c z  G yu la  kartá rsu nk  g yá s zo lja . A  tem etésen  
ipa rtestü le tü n k  képv ise le tében  M észáros G yőző  
elnök, G erő Á ro n  és K a to n a  Is tvá n  e lő ljá ró s á g i 
tagok  és m ég  több ka rtá rs  je le n t  m eg  és k ife je z ­
ték  a k a rtá rsak  részvétét.

K ép es íté s  u tó lagos  igazo lá sa . A  sop ron i ka­
m ara  döntése: T iz e n e g y é v i a lk a lm i segédeske-
dés az após üzletében  ad-e ip a r i képesítést? N em  
ad, de a k e resk ed e lem ü gy i m in iszterh ez  fo ly a ­
m odh atn i i l y  a lapon  s za k v izsgá ra  bocsátásért.

J É G  szállítását vá lla lja
és  k ifogástalanul teljesíti

ERZSÉBET JÉGGYÁR
RECHNITZER ÉS BRUCKNER cég
Budapest, VII., 11 ajtsár út 1 5 3 .

Tele fon  : József 396— 32.

Csempeburkolatok, fehér és színes. Padlóburkolatok, 
a la mettlachi márványmozaik, keramit, asbest, stb.

Közelmúltban végzett munkák :
Rhí Ladelf ia kávéház, Simplon kávéház, Parisiette, 
Aréna kávéház, Alpesi falu.

„Harmatvíz«  fl Hungária Gyógyforrás szénsavval telített
ásványvize

F o rga lo m b a  hozza: B U D A P E S T  S Z É K E S ­
F Ő V Á R O S  Á S V Á N Y V ÍZ - Ü Z E M E .

L. S Z E N T  G E L L E R T  R A K P A R T  1. S Z Á M . 
T E L E F O N :  A U T O M A T A  530— 03.
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A LEGJOBB!
K AP H A T Ó  MINOEMÜTTI

I

A z  E gyetértés  Sport C lub j-anuár 2f>-án ta r­
totta  é v i rendes t is z tú jító  közgyű lését, m elyen  a 
vezetőség” te ljes számú m egjelenésén  kiviül nagy 
számban je len tek  m eg a C lub ta g ja i, versen yző i 
és baráta i. Farkas  P á l elnöki m egn y itó ja  után 
R e if  János fő titk á r  je len tése it egyhangúan e lfo ­
gad ta  a közgyű lés és a fe lm en tvén yeket m egadta. 
A z  ezután bekövetkezett vá lasztás —  m ely  idő 
a la tt  B eer L ász ló  ve tte  át az elnökiést — a rég i I 
t isz tik art egyh an gú  lelkesedéssel vá laszto tta  m eg 
ú jból. Farkas P á l elnök szem élye biztos ga ra n ­
c ia  a p ineérsportelub tovább i eredm ényes munká- I 
jának. Iparunk elnökét M észáros  G yőzőt, továbbá I 
K a ton a  Is tvá n t és T ih a m é r i K á lm án t tiszte let- I 
beli elnökké, respek tive  társelnökökké vá la szto t­
ták meg, m e ly  tények fényesen  b izon y ít ják  szak­
m ánknak a sport terén tett m unkájának elism e­
rését. A  közgyű lésen  K a ton a  Is tvá n  társelnöknek 
a p lneérsport széttagoltságának m egszűntetése és 
az erre  vonatkozó kezdő lépések m egtéte lére  vo ­
natkozó in d ítván ya  fe le tt széleskörű  v ita  indnlt 
m eg. m ely  után az elnökség h a tá roza tilag  m egbi- 
zatott az in d ítván y  keresztü lv ite léve l.

I t t  em lítjü k  m eg. h ogy  az E S C  szokásos év i 
b á ljá t f. hó 24-én. kedden este ta r t ja  m eg a Fa- 
csarnok he ly iségeiben  (M á r ia  V a lé r ia  ueea 12_ 
L loyd -p a lo ta ). m elynek  rendezésében a C lub v e ­
zetőségén k ivü l a G en fi S zöve tség  is hathatósan 
részt vesz. Ez utón szó lít ju k  fe l m i is tag ja inka t, 
h ogy  a bálon va ló  m egjelenéssel v a g y  a beküldött 
t is z te le t je gyek  hon orá lásáva l tám ogassák a pin- 
eérsport nemeseélu m unkáját.

Bőhm Ferenc rég i érdem es kartársunk á t­
ve tte  a Guttm ann T estvérek  szénnagykereskedő 
cég  képviseletét. Ez utón is fe lh ív ju k  ka rtá rsa in ­
kat. h ogy  a lehetőség szerin ti m értékben fo ga d ­
já k  és tám ogassák őt m unkájában.

A -zakáesipar képesítéshez kötése tárgyában 
h pécsi kereskedelm i és iparkam ara  a m. kir. ke- 
reskedelem ügyi m in isztérium hoz a következő fe l ­
terjesztést in tézte:

F o ly ó  hó 21-én kelt 152675—1930. K . M. számú 
i*-iratára m é ly  tiszte lette l je len tjü k , h ogy  a sza- 
kácsságnak képesítéshez kötését nem ta rtju k  k í­
vánatosnak. m ert a szakáesság nem tek in thető 
külön iparágnak, ille tv e  e tevékenység  nem kor­
lá tozható az ipari képesítés fo ly tá n  e g y  sziikebb- 
köríi í parii zés terü le tére  akkor, a m ik or azzal ná­
lunk jó fo rm á n  m inden fe lnőtt nő a háztartás, i l ­
le tve  a család e llá tása  vége tt term észetszerű leg 
fog la lk o zik . A szakácsi munka term észete és an ­
nak á lta lánossága nem egyezte th ető  össze azzal 

korlátozással, am e lyet ennek az iparnak képesí­
téshez kötése m aga után vonna. Ezzel nem azt 
a k a rja k  m ondani, h ogy  ennek a tevékenységnek 
az iparszerü  gyakorlásához nem kell szaktudás, 
sőt jó l tud juk azt. h ogy  azt egészen a m űvészetig  
lehet fe jleszten i. D e a szakáesság m int ilyen , ön­
ál l ó iparűzéssé m ár term észetéből fo lyóan  sem 
lehet. V iszon t azonban azt sem lehet tagadásba 
venn i, hogy a szakáesság ;i vendéglősiparnak  
e g y ik  leg fon tosabb a lkatrésze, m ert az ételfőzé- 
sen. á lta lában  a szakács m unkáján múl i k a ven ­
dég lő  m inősítése, h írneve. Éppen azért Kam aránk 
részéről nem látnok annak sem m i akadá lyát, hogy 
a szakácsságban e ltö ltö tt tanonc i és segéd i g y a ­
korlat a kávéházi és ven d ég lő ip a rra  a képesítés 1 
szem pontjából fig y e lem b e  vehető legyen , ha az i l ­
le tő  az em líte tt gyak o r la to t m unkakönyvvel ig a ­
zoln i tud ja. A m in t azt a h ivatkozott rendele tter­
veze t is m ond ja : kézen fekvő. h ogy  a szakácsi
teendők végzését k ife jeze tten  is a szóban forgó  ipa­
rok  képesítéshez kötött m unkaköréhez tartozó te­
vékenységnek  kell m inősíten i - h ogy  ennek m eg­
fe le lően  azirán t is rendelkezni kell. h ogy  a sza­
káé-; teendők e lsa já títása  cé ljáb ó l a lka lm azn i k: 
ván t egyén ekkel tanszerződést kell kötni, a sza­
kácssegédeket ped ig  m unkakönyv m elle tt kell a l­
kalm azni.

Zw ack lik ő rg y á r  sa já t gyártm án yú  V erm ou tL  
ürmös esem egebort készít. E z  az áru egészen e lső­
rangú. m agya r  áru. Á ra  szabadon k im érve  1.80 P  
és 7 dcl. zárt palackban szintén 1.80 P.

Minden kávés tartson z ité ei Z • 
fele Unieumot és likőröket, mert azt állan­
dóan keresik és fogyasztják. Az T'nicum ere­
deti palackból mérendő, mert a vevő igy 
látja, hogy* csakugyan eredeti árut kap.

készítek orvosok  á lta l e lism ert ú j ta lá lm án ya  
gyógye ip ők et. lúdtalp , fagyás , izzadás. tyúkszem , 
bőrkem ényedések ellen, garan cia  m e lle tt a lég- j 
ú jabb fazonban és színben 30 pengőtől. N Y Á R Y  1 
g y ó g y  cipész. ÍSzondy ueea 2.5. G yógye ip ők  egyed ü li ( 
készítő je. C ím et kérem  m egőrizn i. K é r jen  ism er- j 

tetőt.
K ávésoknak  és a lka lm azottja in ak  ingyen  

lábá tv ilág ítás .

Somogyi ás Bujlás
klám és cégtáblafestő műterme 

KO H ÁkY U. 12 c. (Balaton u. oldal) 
Készít: üveg. fa. bádog, vászontáblákat 

és plakáttervezéseket.
Művészi transparensek (világítótáblák). 

Telefon: 209—28.

Ifi. Grünwald Mór
Budapest, IV , Ferenc József rakp- 6. T e l. A . 843-3Q

Szállodai, vendéglői és kávéházi üveg és porseilan

«Po
F r i e d  Z s l g m o n d  é s  F i a

kávéházi és vendéglői berendezők 
V I I -  K ir á ly  u. S9- T e le fo n : 42S—44.

BilLiárdok. kávéházi márvány-, éttermi- és 
kerti asztalok. Székek. Alpakka-poreellan- es 

hitelesített üvegáruk 
és fentiek kölcsönzése 
Költségvetés díjtalan.______ _______

TEÁBAN
NE HASZNÁLJON OLCSÓ .MINŐSÉ­
GET. mert vendége aroma és zamat nél­
küli vizet kap.

Teánál
NEM SZÁMIT, HA A N N A K  K ILÓ JA 
NÉHÁN Y  PENGŐVEL drágább és ab­
ból inkább a drágább árut vegye.

Teában
NE TARTSON R AKTÁR T, mindig 
frissen, lépnientesen elzárt kis csomago­
lásút vegyen.

Teában
CSAK A KIPRÓBÁLT, speciális keve­
rékeket használja és pedig:
IN fP E R IA L  K E V E R É K E T .
RO YAL KEVERÉKET.
LIPTO N KEVERÉKE T,
melyeket 6, 5, 2-50 kg.-os, utóbbit 12.50
kg.-os ládában, a

BUDAPESTI KÁVÉSOK A R I FOR­
GALM I R T . Budapest, V III., József 
krt 38. Telefon J 392—77. hozza forga­
lomba.
Ha keverékét maga óhajtja készíteni a 
legfinomabb, kizárólag friss termésű. 
DARJELING. CEEMUN. CEYLON. 
ORANGE-PECCO. .ÁSSAM. JÁYÁ. 
SOFt HONG. S I'M A TR A  teákat a leg­
olcsóbban. nagybani ládaárakon vásárol­
hatja kg.-os vételnél is.

H  ir dessünk 
a Kávésok Lapjába!
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